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A fekete gróf. 
Bécsből irják a ,Pester Corresp."-nek: 

E sorok czime ne ijeszsze meg önöket, 

nem irok megint Apponyi grófról. Őt, Bécs- 

ben legalább, nem is veszik oly feketének, 

a milyennek néha adja magát; az ő szinét 

legtalálóbban szürkének lehet megjelölni, 

mert az összes honi politikusok közt ez a 

leginpraktikusabb; ki sem jön a theoriából, 

már pedig „minden theoria szürke*, még az 

ingadozó is, sőt ez leginkább. 

Zichy Nándor gróf a fekete, még hozzá 

a valódi szinből és dicsekszik vele. A na- 

pokban minden fontos személyiséghez hosz- 

szu lére eresztett és egy kissé konfuzus 

jelentés érkezett Bécsbe egy interviewról 

a nemes gróffal, a melynek folyamán – ugy 

látszik - egész szivét kitárta. 

Zichy Nándor gróf tökéletesen igazolja 

bizalmas expektoráczióiban azokat az aggá- 

lyokat, melyeket a delegátusok választása- 

kor elkövetett kis csinyje keltett a külügy- 

minisztériumban és melyeket annak idején 

rögtön közöltem önökkel. 

Ziechy gróf most csakugyan tudtára adta 

az őt meginterviewolt tudósitónak, hogy 

Kálnoky grófot interpellálni fogja, vajjon az 

egyházpolitikai izgalmak és küzdelmek Ma- 

gyarországon nem gyengitik-e oly mérték- 

ben a monarchiát, hogy félni lehet, misze- 

rint azok alterálhatják Ausztria-Magyarország 

sulyát és állását a hármas szövetségben. — 

Mindenesetre furcsa interpelláczió egy olyan 

urtól, a ki egy nagy - az ő vélekedése 

szerint - uralkodásra hivatott pártot akar 

alapitani. 

A nemzetiségek közt a mozgalom, me- 

lyet az egyházpolitikai reformok alkotása 

idézne elő Magyarországon, s a melyet Zichy 

Nándor gróf ebben az ő interviewjában jól 

felszítni igér, csak oda vezethet, hogy a ma- 

gyar államhatalom erősebb akczióba lép. 

Ámde láttuk és — sajnos - ma is lát- 

juk, hogy Ausztriát évek sora óta heves 

nemzetiségi viszályok dulják; Csehország 

nagy részében még most is kivételes, vagyis 

kis ostromállapot van: de jutott ezért vala- 

kinek eszébe, hogy ebből a mindenesetre 

kellemetlen, de azért mégis esak tisztán 

belpolitikai bajból a monarchia tekintélyének 

és sulyának fogyatkozását következtetné? 

A monarchia sulya és tekintélye kifelé 

kizárólag a diplomácziában és a fegyveres 

erőben van. 

A diplomáczia soha és sehol sem en- 

gedi magát más motivumok által vezettetni, 

mint a melyek a legmagasabb állami érde- 

keket elősegiteni vannak hivatva. Fontos 

hivatásához tartozó ügyek végzésében a 

nagykövet a Guirinálnál nem szabadgondol- 

kozó, a nagykövet a Vatikánnál nem ultra- 

montán, hanem kizárólag az Osztrák-Magyar 

monarchia érdekeinek képviselője, őre, vé- 

dője. A hadsereg pedig nem politizál. 

Zichy Nándor gróf azonban — ugy lát- 

szik - elég különös, de más nézeten van. 

Interviewolójával szemben egyebek közt az- 

zal a keserü panaszszal hozakodik elő, hogy 

a király katonai környezete a sulyos kor- 

mányválság alatt Ő felségét majduem erő- 

vel elszigetelte mindentől, a mi nem a sza- 

badelvü párthoz tartozott. Paar gróf és Bol- 

fras mint szabadelvü összeesküvők, a kik a 

konzervativek előtt elzárják az utat a ki- 

rályhoz ? Hogy fognak bámulni, ha majd ilyet 

olvasnak magukról! 

Fekete a gróf ur, de éppen nem tragi- 

kus; fellépése határozottan felviditó benyo- 

mást kelt..." 

A miniszterelnök Nagybányán. 
Wekerle Sándor miniszterelnök aug. 3-án 

tartotta meg képviselői beszámoló beszédét, nagy- 
bányai választói előtt. 

Beszéde elején a miniszterelnök élesen czá- 
folta az egyházpolitikai ellenzék ellenvetéseit, me- 
lyek szerint a reformokra szükség nem volt és 
azok szükségtelenül bolygatták meg a köznyu- 
galmat 

Az elkeresztelési rendelet - ugymond We- 
kerle - csupán alkalmat szolgáltatott arra, hogy 
a maradiság okot találhasson felvenni a nyilt 
harczot a szabadelvü haladás ellen. 

Nagy tévedés, sőt az oknak az okozattal való 
szándékos összetévesztése – azt hirdetni, hogy a 
rendelet egyszerü visszavonása mindjárt véget ve- 
tett volna a viszálynak. Ellenkezőleg: ez idézte 
volna csak fel az áldatlan harczot igazán, a nél- 
kül, hogy a kérdéseket csak egy lépéssel is kö- 
zelebb vitte volna a megoldáshoz. 

Ha bármily csekély garancziáját birhatták 
volna szóló és társai annak, hogy a köznyugalom 
csak ugy helyre áll, - talán innen maradtak volna 
azon a határon is, a meddig elmentek. De egy 
mindenesetre tény, az t. i., hogy ők csak az elke- 
rülhetetlen szükségesség határáig mentek; egy lé- 
péssel sem tovább. 

Most a harcz meg van viva és a szabadelvü 
eszmék győzelmével végződött; mert bizton re- 
méli, hogy a főrendiház a még elintézetlen egy- 
házpolitikai javaslatokat el fogja fogadni és meg 

TÁRCOZA. 
Kovásznai fürdőlevél. 

(Kirándulás Gyulafalvára.) 

(Vége.) 

A kommandói fürészgyár-telep igazgatósága 
a legszivélyesebben fogadott bennünket. Megtekin- 
tettük a telep minden egyes részét: a nagyszerü 
gyárhelyiséget teljes üzemében, a telitő intézetet, 
mely vasuti talpfákat készit elő a forgalom szá- 
mára, a száritó tereket, a raktárt, a fütőházat, a 

az iskolát, az uri lakot. 
Mindez nagyban gyarapitotta azt a nagyszerű be- 
nyomást, melyet bennünk ezen, a rengetegben 
fekvő telep amugy is keltett. S ha meggondol- 
juk, hogy a vállalkozó szellem száz meg száz 
munkáskéznek adott mindennapi kenyeret; ha 
megfontoljuk, mennyi áldozat árán sikerült e zord 

helyet lakhatóvá tenni: ugy el kell ismernünk, 
hogy a magyar közgazdaság virágzó lendületének 
lánczolatában ez iparvállalat az ország határán 
ontos tényezővé vált. Miközben, mélyen tisztelt 
szerkesztő ur, ráértünk szocziál-gazdasági elmé- 

letekbe merülni, addig Béla pajtás a korcsmában 

zomjusága oltására – egyetemben Cu- 
o'ojo olasz bajtársával — egy kis csillapitó vi- 

közben-közben a ,szépséges Fornarina" (az 

olasz irredenta szerint minden magyar leány az) 
epedő szemeiben olvasva, hogy mi ujság otthon 
Kovásznán, nem halt-e meg egy élő, nem ébredt-e 
uj életre egy halott? Nagyon be lehettek kapa 
czitálva, nem tudom, az „elégikus poézissel átha- 
tott leányfej", vagy „a papramorgó ódai fensége" 
folytán-e, de annyi bizonyos, hogy azt sem vették 
észre, hogy megérkeztünk Gyulafalvára, a máso- 
dik fürésztelepre. 

Az intelligens tisztikar szives utbaigazitása 
és előzékenysége kellemesen érintett bennünket, 
mert, mint sikföldiek, bizonyára vadabb kulturát 
véltünk fölfedezhetni itt, az őserdők közepén. 

A pompás libapecsenye után itélve, vagy az 
egri bikavér tüzének tulajdonitva, Béla tata vál- 
tig erősitgette, hogy ez a mennyország élő kapuja, 
a boldog Nirvana, hol oly jól lehet enni, inni s 
mellette patriota, hazafi is maradni. 

Az időt kellemesen töltvén, azt se vettük 
észre, hogy ránk esteledett. A nap égő pirban 
leszálló korongja gyöngéd pillantásokat vetett az 
árnyékukban terpeszkedő fenyők sudar alakjaira; 
mintha csak sajnálná, hogy el kell hagynia sze- 
retett gyermekeit. Epedő bánatában bucsucsókja 
reménysugárként villogott; mintha mondani akar- 
ná: „A sötét ködfátyol eloszlik, ujra hasad a haj- 
nal; annál édesebb lesz a viszontlátás öröme, ti 
ártatlan lakói erdeimnek, ti kicsi madarak !" 

Gyönyörködve a természet e panorámájában, 

felültünk a vasuti kocsikra, és sebesen, mint a 
napsugár, tértünk vissza völgyünk felé. A siklón 
lehaladva, fáradtan értünk az alsó állomáshoz. Az 
esti hüvös szellő most hazafelé csalogatott s a 
nyugalom utáni vágy elfogott bennünket. De se- 
gits, oh magyarok Istene! A kocsik, ülés nélkül, 
Nóé bárkájához hasonlitottak. ,A vágóhidhoz 
visznek 1" jajgatá a „kis hamis", de jó szive meg- 
esett a vészkiáltást növesztő hölgyeken, s készsé- 
gesen bocsátotta testét ülőhelynek oda. De a nyo- 
más torkán „Abczug az üzletvezető !" szavakat 
csalta ki belőle. „Ostia 1" „Maladetta!" káromko- 
dott az olasz anarkista. Bombát neki!" — kiáltá 
el magát egy borizü hang. 

Egy bábeli bonyodalom lett a vége ez isteni 
szinjátéknak. Minden jó benyomás kárba veszett 
e pokoli uton. A román menyecske sirva fonta 

karjait férje nyaka körül s azt rebegé: „Ugy-e, 
kedves, haza megyünk mi Romániába? A ma- 

gyarok gyülölnek s csak boszuból nem intézke- 
dett az üzletvezető ..." Még tán többet is mon- 
dott, de a nagy zajban elvesztek panaszai. 

Lihegve szálltunk ki a raktár leghátulsó zu- 
gában, s akarva nem akarva megtettük a mégkö- 
zel egy kilóméternyi utat az állomás épületéig. 

Szótlanul, csendesen lépett legelől Gazda 
Béla immár görnyedt alakkal. „Temetésre szól az 
ének", dudolá békességben egy elegáns uri hölgy. 
Még Lukács bá' országszerte hirneves szürkél- 



BR A S S 

fog szünni a némely oldalról azok elle
n még nyil 

vánuló izgatás. 

Ha pedig a javaslatok törvényerőre 
emelked- 

nek, bizik a számottevő ellenzéki fa
ktoroknak tör- 

vénytiszteletében, mely elő fogja idéz
ni azon köz- 

megnyugvást, melyet minden törvénye 
az állam- 

nak előidézni hivatva van. 

Érdekes képét nyujtotta azután a mi
niszter- 

elnök a közigazgatási reformnak 

Utalva arra, hogy senki sincs jogositva 

a reformok létesitését azokra szorosan nem tal- 

tozó kivánságokhoz fogni, — kijelenté,
 hogy ne- 

vezetesen a reformoknak bizonyos oldalról una- 

lomig hangoztatott junctimja csak teme
tője lehet 

minden Teforpmnak 
lal miniszter- tt ezután a 

elnök a hemzetiségi kérdéssel. 

Előre bocsátja, hogy nemzetiségi kérdést 
in 

genere ez országban nem ismer A mi 
a nemze- 

tiségek külön közig gára vonatkozó 

kivánalmakat illeti, ezek nem mai keletüek. 

Fölmerültek azok már 1861. óta számtalanszor, 

különbeöző alakban. 

Nevezetes csak az, hogy legutóbbi időben e 

kérdés egy némely kinövéseket tüntet 
fel, külö- 

nösen annak következtében hogy a külföldi — 

ha nem is hivatalos - körök is beavatkoznak 

ezen belügyünkbe. 
tatott rel 

: Román dolgok. 

vetkeztében, a melyet nem sikerült kiegyenliteni, 

a két ország közt kitört a háboru. 
Sanghaiból már azt a más oldalról még meg 

nem erősített hirt is közlik, hogy a japánok el- 
fogtak három kinai hadihajót. Sanghaiban óvó- 
intézkedéseket tettek a rend fentartására. Az eu- 

önkéntesek utasitásokat kaptak arra az 

mérsékletre 
alsóbbrendü 

zendülés törne ki. A japán kolonia 
inti honfitársait. A kinai és a japán 
nép közt kisebb verekedések voltak. 

In exil. — számüzetésben. 

A mai vonattal indultak Szebenből dr. Ra- 

tiuné és két leánya, u. m. Felicia és Dorina Sze- 
gedre — irja a „Tribuna". Két évre számüzve lesz- 
nek a román világból, valameddig dr. R tiu a 
tisztelt párttőnök ott fog lenni, a kinek azt ki- 
vánjuk, hogy családjának jelenléte vigasztalja a 
magyar tömlöcz fekete napjaiban Velük ment 
Russu Sirianu is a szegedi három fogoly látoga- 
tására, a ki Szegedről Váczra is fel fog rándulni. 

A kormány és a román kérdés 

Mez emliti a „Gazeta" is, hogy a kormány 

Most is ismételten 1 

különösen az erőszakos magyarositás vádja. Ez 

teljesen alaptalan ráfogás. Mutassanak neki csak 

egy szál magyarositott oláh emberti. 

Az állam egysége ellen intézett támadásokat 

természetesen a kormány sola sem fos gia türni, : a 

nemzetiségek külön közi 

szó sem lehet. 
Ellenben mindig arra fog törekedni a kor 

mány, hogy minden polgárát egyenlő jogok illes- 

sék, termesze eebn. a köte ezettségek egyenlő 
tel 

mellett. 

sőt so arra fog törekedni, hogy e haza 

minden lakosát eltöltse az a büszke öntudat, hogy 

ő ez országnak szabad, egyenjogu polgára. 

végül a nniszterelnök a bányászati ügyek 

rend 1Ikozott, kilátásba helyezve az 

országos bányatörvényi slatnak még a téli ülés- 

szak folyamán leendő előterjesztését. 

Wekerle miniszterelnök aug. 6-án este Lem- 

bergbe utazott Bátyuban Lukács és Josipovics 

iniszterek is csatlal e hozzá. 

Külföld. 
* A bécsi jupám ügyvivő kormánya megbizásá- 

ból hivatalosan tudatta a külügy miniszteriummal, 

hogy a Japán és Kina közt fenforgott viszály 
kö- 

a román kérdéssel foglalkozni és a ro- 

mánokat erkölcsi uton a magyar állameszmének 
megnyerni. Erre a „Gaz." forditója zárée l kgzeb 
igy mordul fel: Nici odat ! Soha 1* --No, t 

k 

„Egyik kézzel ütnek, a másikkal si- 
mogatnak." 

Ily czim alatt hoz hosszu czikket a vasár 
napi (julius 6.) ,Gazeta". ,Szegeden és Váczon a 
— igy kezdi – tömlöczök alig nyelték el a magyar 
gyülölet és üldözés legujabb áldozatait s a romá- 
nok elleni ellenséges lárma az egész országban 
visszhangzik, és ennek daczára a kormány tagjai 
nem röstellik a románokkal való egyetértésről és 
békéről beszélni. Egyik kézzel ütnek, a 
másikkal simogatnak." 

A czikk igy végződik: ,„Gyenge, nagyon 
gyenge ama remény, melyre a kormányon ülők ter- 
veiket alapitják. Azok a románok, a kik a ma- 
gyar pártot tognák megalkotni, melyről ők álmo- 
doznak, még nem születtek meg s nem is fognak 
valaha megszületni. Nem azért küzdöttek és szen 
vedtek a románok ezen a földön, nem azért kövé- 
ritették vérükkel századokon át, védve nyelvüket, 

nemzetiségüket, hogy most midőn az egész müvelt 

világ rokonszenve részükön van, egy tál magy ar 
paprikásért eladják Ezt jegyezzék meg 
jól a magyar kormányférfiak. 

Hát ez elég czifrán van irva, de a limbáért 

nek vénségtel, mvszkető nyeritése sem hozott 
ujabb 

hangulatot a szomoru társaságba. 

Az aranjuezi szép napok véget értek — 

mondám köhécselve s betegen indultam haza
felé. 

A hold mélabusan nézett végig e halotti 

menethez nasonlitó emberrajon, s majd fenyeget- 

ve veté ezüsttényben ragyogó halvány tekintetét 

az üzletvezető ur lakására, kit ez éjjel bizonyára 

rossz álmokkal gyötört. 
Lassan az éj is elkomorult, sötét felhők tor- 

nyosodtak a csillagok felett s „átvevé a tücsök 

csendes birodalmát." 
Nadlányi Athanáz. 

Apróoóságok. 

Szempont 

Iszonyu ez a locs-pocs idő . 
sár És mily ivemalts 1. 

egez E gészen inegíelelő 
keszél Hát micsoda maga, hogy 

Micsoda 

igy eten 
Én, kérem, a 

vagyok t 

Deák-téri csizmatisztitó 

Azok a vők. 
Doktor ur, hogy van az anyósom ? 

Sajnálom ... Adj minden reményt. 
De kérem, ezt akárhogyan lehet ma- 

z 

gyarázmi! 
Biztató. 

mádó: És azt hiszi, 
anyja et fog mondani 

Szidhe: Öh, még eddig mindig igent mondott. 

drága Szidike, hogy 

és tiségért mely csatatéreken küzdöttek el- 
lenünk 1848 ig, ennek a történelem könyvét sze- 
rotnők olvasni. Azt tudjuk, hogy az istenitisztelet 
nyelve I. Rákóczy Györgyig a román templomok- 
ban a szláv volt s hogy ezen szláv nyelv kikü- 
szöböléseért román vér nálunk nem folyt. Azt tud- 
juk, hogy I. Rákóczy és Brassó város adták ki a 

bibliát és más szertartásos egyházi könyveket leg- 
előbb román nyelven 

Azt is tudjuk, hogy Oláhország vajdája Máté 
vóda I. Rákóczy példájára és segélyével kezdette 
nyomtatni román nyelven az egyházi könyveket; 
de azt megvalljuk nem tudjuk, hogy hol kö- 
véritették a románok Magyarország földjét pi- 
ros vérükkel a nyelvért és nemzetiségért. Tanitson 
meg tehát minket a „Gazeta" arra a históriára, 
mi szivesen vesszük, de a mig ezt nem teszi, ad- 
dig azt a sok czifra szót históriai hazugságnak 

tartjuk és hirdetjük. 

„Őrizkedjetek az ellenfél tőreitől." 

Ezt is a „Gazeta" mondja és rettenetesen ki- 

kel azon román tanitók és krinolinos román kis- 
asszonyok ellen, a kik az Alexics által szerkesz- 
tett hazafias irányu ,„Poporul" czimű lapot me- 
részlik járatni és horrendum dietu még elolvasni 
is, hogy igy mérget szivjanak belőle. Ezt ugyan- 
azon joggal visszavághatják a „Gazetá"-nak azok 
a tanitók és krinolinos kisasszonyok, hogy belőle 
szivnának mérget, ha járatnák. 

Türelem uraim, türelem ! Vad dühvel semmire 
: sem fognak menni. A mint eltüri a magyar alkot- 
l mány a ,Gazetá-t és társait, ép ugy kötelesek 
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azok is szabad államban a más nézetet valló la- 
pokat és azok olvasóit eltürni. Tekintsenek át 
Romániába és lássák meg, hogy ott hány párt és 
hány pártlap van a románok között. Miért ne le- 
hetne igy nálunk is. Miért lenne köteles minden 
román a „Gazetá"-ra és társaira esküdni, ha más 

nézeten van, ha az a meggyőződése, hogy az 
unió széttépése és a fiszáig való yujtózkoás 
nélkül is megférnek velünk és boldogulni fog- 

nának. 
Az ellenvélemény ilyetén üldözése nem pga 

a szebeni programmot zöldágra juttatni. Tehát 
türelem, uraim ! Tiszteljék a más nézeten lévőkot 
s ne bélyegezzék azonnal renegátoknak, m rt a 
renegátok igen gyorsan el fognak szaporodhatni 
és akkor maradnak, a mi önöknek ugy f a 

hazaárulók. 

KÜLÖNFÉLÉK 

— ottó főherezeg ezredparancsnok. A király 
Ottó főherezeget, Károly Lajos főherezeg második 
fiát, a Sopronban állomásozó gróf Nádasdy-féle 
9. számu huszárezred parancsnokává nevezte ki, 
mely ezredhez a főherczeg eddig, mint ezredes 
volt beosztva. A főherczeg tegnap kihallgatáson 
volt a királynál s este visszatért Sopronba, állo- 
más-helyére. 

— Vilmos főherezeg emléke. Bécsi tudósi- 
tónk jelenti, hogy Vilmos főherczeg elhunyta al 
kalmából szombaton Oroszországból a hetedik 
lovas tüzér-dandár küldöttsége érkezett oda és a 
kapuczinusok sirboltjában pompás koszorut tett 
az elhunyt főherezeg koporsójára. A porosz első 
tábori tüzérezred küldöttsége Déntekem visszauta- 
zott Isternburgba. 

— István kir. herczeg Fiuméban. István kir. 

herezeg — mint irják - Fiuméba érkezett, Fo 
gadására megjelentek az ott időző hajóraj tiszti- 
kara és a városi hatóság Ciotta polgármester ve- 
zetése alatt. Az indóháztól a kir. herczeg a ten- 
gerészeti akadémiához hajtatott, hol mintegy fél- 
óráig időzvén, megtekintette az intézet fölszerelé- 
sét. Az akadémiából a „Kaiser Maximilian" ne 
hajóra ment, hol a tisztikar társaságában me 

reggelizett. 
—- Kinevezés. Krajcsovits Bela erdőfelügyelő 

Budapesten a földmivelésügyi miniszteriumban ki- 

neveztetett Brassóba erdőfelügyelőnek, mig Bar- 
tha Gyula erdőfelügyelő ur Brassóból behivatott 
a miniszteriumba. 

— Lisznyai Tihamér főfelügyelő kulturmér nök 
a miniszteriumban jövő héten Brassóba érkezik 

az itteni kulturmérnöki hivatal felülvizsgálására. 
— Magyar miniszterek Lembergben. Megir- 

tuk, hogy Wekerle Sándor miniszterelnök, Lukács 
Béla kereskedelmi és Josipovich horvát miniszte- 
rek, báró Bánffy Dézső képviselőházi elnökkel 
együtt, meglátogatják a lembergi kiállitást. A 
„Gazeta Narodeva" most azt ujságolja, hogy gróf 
Badeni helytartó megszakitotta szabadságidejét és 
visszatér Lembergbe, hogy a magyar minisztere- 
ket maga fogadhassa. 

Nyugalomba készülő városi tisztviselő. 

Biztos kutforrásból vettük a hirt, hogy Hellwig 
Frigyes városi sinlőházi gondnok jövő hóban nyu- 

galomba vonul. 
— Kossuth Lajos butorai. Kossuth Lajos 

butorainak egy része, mint már emlitve volt, meg- 
érkezett a fővámpalotába, még pedig két vaggon- 
ba csomagolva. A butorokat még nem vették át, 
miután még egy vaggon butor s több láda apró- 
ság érkezik, a melyek átvételével Kossuth Fe 

rencz Kreith Béla grófot bizta meg. 

— Kolozsvárról Londonba veloezipéden. Bo 

bély György tordai tanár és Paget Olivér földbir- 

tokos – mint kolozsvári levelezőnk irja - hétfőn 
reggel veloczipéden Angli: ába indultak. Ut. 
Deés, Nagybánya, Kassa, Olműtz, Brága, Kob- 

lenz, Lüttich városokon át Antwerpenig veloczi- 
péden teszik meg. Onnan hajón átkelnek Angliába 
s ott ismét veloczipédre ülve, folytatják utjokat 
Londonba és Oxfordba. - A 25,000 kilóméternyi 
utat 15 nap alatt szándékozzák megtenni. - Bor- 

bély tanár Párisban már járt kerékpáron. 

József kir. herczeg szivarvégei. Márama- 
ros-Szigetről irja tudósitónk: József kir. herez 
ről széles körben tudják, hozy szivesen fogadja, 
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ekei jószivü ki eteze jotekn 
szegény gyermekaek mevelésére ér- 

szintén felkereste József kir. here zeget egy ilyen 
küldeménynyel. Négy nagy ládikó szivarvég, me- 
lyet a főorvos éveken át gyüjtött, indult a kir. 
herezeg ezimére, ki kegyesen fogadta az ajándé- 
kot és Alcsuthról, Rutschauer udvari titkár által 
köszönetét ny ilvánitotta a főorvosnak. 

— Tramvway-miseria. A Zernestről ma d. u. 
l óra 46 erezket a Rezső- körut állomásra beér- 

nü sz. mezdony vagy 

egy jó negy yed órán tul vesztegelt és azkmazép 
magát, visszatolta a 2 kocsit a sétatéri állomásra. 
Mondják, hogy a masina megunta a szolgálatot. 
Nagy jégeső volt tegnap délután Székely- 

Keresztur és Héjjasfalva között. A két órai vo- 
nattal Kereszturról elindult vonaton volt utasok 
borzalommal nézték a pusztitást. 

„Tribuna" legujabb tudósitása szerint 
az er lyi, román közmüvelődési egylet borgó- 
prundi 1k) fiókjának augusztus 5-ére össze- 
ivott gyülését közigazgatási uton betiltották, de 
hogy miért, erről nem ad felvilágositást. 

Lukácsiuval e hó 3-án tudatta Domer fel- 
ügyelő, hogy e hó 31-én Szatmárra fog vitetni 
ujabb tárgyalásra. A „Tribuna" nem, de a „Drep- 
tatea" megmondja, hogy ez a hivatalnokok ellen 
1892- ben elkövetett sértés miatt történik. 
A romániai „Liga" elnöke, Urechia, tu- 

datja, hogy a hágai békekongresszuson az erdé- 
lyi románok ügye csak ugy fog előkerülni, ha a 
magyarok elő fogják hozni. – Igy nem fog elő- 

kerülni! 
— A nemzetközi közegészsegügyi és demo- 

gráfiai kongresszus tudvalevőleg a jövő hónap 
2-án nyilik meg s tart 9-éig bezárólag. A kon- 
gresszus előkészitő munkálatai lázasan folynak s 
azok legközelebb befejezést is nyernek. A kon- 
gresszust Károly Lajos főherczeg nyitja meg. 
Az oláh diákok. Vita Sándor kolozsvári 

kir. ügyész értesitette az odavaló egyetem rek- 
torát, hogy a „Poporu Roman" és a „Manitfestul" . 
czimű izgató nyomtatványok szerkesztésével vá- 
dolt oláh egyetemi hallgatók ellen nem fog sajtó- 
ert inditani. A diákokat csak fegyelmi uton 

fogja felelősségre vonni az egyetemi rektor. 

— Magyar nemzeti egyesület. A fővárosban 
nagyszabásu mozgalom indult meg, a melynek 
ezélja a „Magyar nemzeti egyesület" megalapitása. 
Az uj egyesület feladatául tüzte ki, hogy a szo- 
cziálizmus és a dákórománizmus izgatásait társa- 
dalmi uton ellensulyozza s az azok táborában lé- 
vőket a hazának megnyerje, másrészt pedig, hogy 
a magyar társadalom hazaszeretetét ápolja és 
folyton ébren tartsa, a nagy történelmi események 
évfordulóit nemzetünkhöz méltóan az egész társa- 
alommal megünnepelje 

— A ,„Schulverein." Néhány nap előtt vezér- 
czikkben foglalkoztunk a ,Deutscher Sehulverein" 
ama jóakaratu szándékával, hogy a mi belügye- 
inkbe avatkozzék. Ennek a hivatlan prókátornak 
szól a „Zipzer Bote" czimű magyarországi német 
lap egy czikke is, a mely e szavakkal végződik : 
„Mi, németül beszélő magyarok, mindig magyar 
hazafiak voltunk s azok maradunk is. Ugy látszik, 
a szegény „Sehulverein"-nak az a sorsa, hogy a 
magyarok az kötom a németek pedig az ablakon 

dobják ke 
— ópa. A budapesi városligeti szinkör 

legközeebt uj donsága Zöldy Mártonnak ,A pó- 
pa" czimű népszinműve lesz, melyhez a zenei ré- 
szeket Elbert Imre, Kéry Gyula és Weisz Jenő 
fiatal zeneszerzők irták. A darabot, mely az idei 
szezonnak utolsó ujdonsága lesz, a szinkörben 
nagy gonddal készitik elő. A főszerepeket Völgyi 
Katicza, Andorfy, Szarvasi, Nyilasi, Tóth Antal 
és Sziklai játszák A népszinmű az erdélyi határ- 
részen játszik s érdekesen mutatja be az oláh 
néperkölcsöket és jellemet. Móz e hó első felében 

g lesz a premiére. 
Az osztrákmagyar bank állapota julus 31- 

övetkező volt : bankjegyforgalom 452.437,000 
,érezérték, 298.672,000 tárcza, 150.129,000 frt lom- 

üzlet, 25.751,000 frt adómentes, bankjegy 
tarta 

tólkszámítolás, és lombardtárcza együtt 4.900,000 
027,000 frt. E kimutatás szerint a vál- 
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frttal szaporodott. Ez összegből csak a váltó-tárcza 

növekedése 4.683,000 frtot tesz ki. Az érezérték- 
kész'et 15.773,000 frttal, a bankjegyforgalom 
8.844,000 frttal emelkedett, mig a bankjegytarta- 
lék 4.061.000 frttal apadt. 

Takar mánykivitel Romániába. A romániai 
rossz takarmány- termés következtében Romániába 

rendkivül sok takarmányt, főkép szénát exportál- 
nak; az utóbbi hetekben legalább is 50-–60 ke- 
reskedő fordult meg városunkban és Románia ré- 
szére takarmányt keresett. A noagy takarmány- 
kereslet folytán a széna ára jelentékenyen emel- 
kedett. Ma már csak jó árban jó minőségü, kivi- 
telre alkalmas szénát kapni. Használjuk az al- 
kalmat. 

— Succi. Letelt a 80 napos bőjt. Vasárnap 
délelőtt fél tizenkettőkor vette magához az első 
falatot Succi. A tulajdonképpeni vacsoráját nagy 
közönség előtt a czirkuszban fogyasztotta el. Dél- 
előtt csak pár pohár pezsgővel, konyakkal meg 
tojással készitette elő gyomrát az evésre. A czir- 
kuszba, előbb, mint rendesen, kilovagolt, azután 
fölvitette páholyába vacsoráját és ott elgondolható 
jó étvágygyal elfogyasztotta azt. Ebédközben kör- 
nyezetét konyakkal kinálta, ő maga pedig Buda- 
pest fölvirágzására ivott. Succi még pár napig 
a fővárosban marad, azután visszautazik Olasz- 
országba. 

— Rothschild a katonatiszteknek. A hadsereg 
rendeleti lapja Rothschild Náthán bárónak egy 
legfelsőbb jóváhagyással ellátott alapitó-levelét 
közli, melyben a bécsi milliomos rokkant katona- 
tisztek javára egy birtokot és 1830,000 koronát ajánl 
fel. Az alapitólevél szerint Rothschild ebből egyik 
Alsó-Ausztriában, Reichenau mellett fekvő birto- 
kát és 800,000 koronát rokkant katonák hátra- 
maradottjait segélyező alapitvány czéljaira, 500,000 
koronát pedig „Rothschild Náthán báró-féle ala- 

pitvány rokkant cs. és kir. tisztek számára" czimen 
élő rokkant tisztek segélyezésére szánta. Az ala- 
pitó kifejezte abbeli kivánságát, hogy halála után 
adományaiból 800,000 korona erejéig egy, a tisz- 
tek rangjához méltó menház létesittessék, mig az 
500,0000 korona érintetlenül, mint alapitvány fenn- 

maradjon s annak kamataiból az alapitványi he- 
lyekre iele el évi 600 ko ona szubvenecziót kap- 

janak. 
A lajléktalanok menedéke A budapesti 

hajléktalanok menedékházának gondnoksága sta- 
tisztikai kimutatást küldött be hozzánk, mely 
szerint az elmult julius hónapban 18,327 férfi, 
1789 nő és 380 gyermek, tehát összesen 20,496 
személy kapott szállást az egyesület menedékhá- 
zaiban. a 

Nemzetközi sakkverseny. A német sakk- 
szövetség szeptember hóban nemzetközi sakkver- 
senyt rendez Lipcsében. A versenyek szeptember 
1-én kezdődnek. Az elsővdij 100 márka A sakk- 
verseny iránt nagy az érd klő 
ból is többen jelentkeztek, különösen Budapestről 
és Temesvárról. 
A hallei egyetem jubileuma. A hallei egye- 

tem alapitásának kétszázéves jubileumi ünnepsé- 
gein a budapesti tudomány-egyetemet Sehnierer 
Aladár dr. rektor, Mihálkovics Géza dr. és Hein- 
rich Gusztáv dr. dékánok képviselik, a kik 1-jén 
utaztak Halléba s a jövő hét végeig ott maradnak. 
A küldöttség remekmüvü diplomát vitt a hires 
német egyetemnek. Schnierer rektort távolléte alatt 
az egyetemen Berger Ev. János dr. prorektor he- 
lyettesiti. 

—– Fogságba ker ült franeziák- Az olasz bri- 

gantik néhány nap előtt három francziát fogtak 
el Cagiariban. A rablók egyiket hazaküldötték 
Francziaországba, hogy a másik kettőért a száz- 
ezer forint váltságdijat hozza el. A suelli polgár- 
mestert és a hatósági titkárt elfogták, mert a 
csendőrségnek biztos tudomása van arról, hogy a 
tisztelt városi hivatalnokok czimborálnak a rab- 
lókkal. 

— A világ leghagyobb embere. A világ „leg- 
nagy obb embere" jelenleg a berlini panoptikum- 
ban van. Egy Hasszan Ali nevü arab ez, a ki a 
lybiai sivatagban fekvő Sivah- Ammon-oázban szü- 
letett. Habár még csak 16 éves, már is oly nagy, 
a milyenre eddig emberfia állitólag még nem nőtt. 
Chang chinai és Drasal óriás, kik a maguk ide- 
jükben a legnagyobb emberekként szerepeltek, 2 
méter 38 czentiméter magasak voltak. Hassan Ali 
azonban tulhaladja e magasságot, a mennyiben 2 

méter 40 czentiméter magas. Hassan Ali amellett 
arányos testalkattal és csinos arczczal bir. 

Idegenforgalom Brassóban. 
—– Augusztus 4-6-áig. 

„Európa"-szálloda. 

S. Illyes Lajos és 2 leánya birtokos, Kolozs- 
vár Sturm Adolt utazó, Bécs. Betielheim Adal- 
bert utazó, Bécs. Marie Jippa és leánya birkokosné 
Bukarest. "Gheor rg Grigorcteu kereskedő, Plojest. 
Daniel Mihalscu kereskedő, Plojest. Jon Georgescu 
kereskedő, Bukarest. Heskia Beonjamin kereskedő, 
Ruscsuk. Herman B. Moise kereskedő, Ruscsuk. 
Ovid Densusianu tanár, Berlin. Juda B. Israel 
kereskedő, Choumba. Ferenczy Leo M. utazó, Bécs. 
Szász Károly orsz. képviselő, B.-Pest. Kocsi An- 
dor kir. alügyész Kolozsvár. Szabó Mátyás iparos, 
Budapest. Louis Oborwalder utazó, Bécs. Váry 
Károly utazó, Bécs. Dr. Leményi Nikolaus ügyv, 
Brassó. Dubatievicz Nándor miniszteri hivatalnok, 
Budapest. Simion Constantinescu kereskedő, Blo- 
jest. Georg Badulescu kereskedő, Plojest. Lneia 
Mitrany birtokosné, Calaras. Trajan J. Joanovicu 
kereskedő, Váleni Szüller Mór fakereskedő, Sza 
badka. Bretter Leó kereskedő. Balázsfalva. Cael 
Retzer kereskedő, Bécs. Carl Weber tanitó, Lipcse. 
Heinrich Plath tanító, Selmecz. Gudo Schiffel ta- 
nitó, Selmecz. 

„zöldfa"-szálloda. 

Ignatz Keménczy kereskedő, Bpest. 
Kohn kereskedő, Besztercze. Oskar Dex gyáros, 
Bukarest. Joan Brzozowvsky épitési vállalkozó, 
Budapest. Helmuth Plath tanitó, Selmecz. Carl 
Weber tanitó, Selmecz. Guido Schiffel tanító- 
Selmeecz. 

Constantin Palla román tiszt, Bukarest. Tra- 
jan Heresco és neje intézet tulajd. Plojesi. Her- 
man Mayer kereskedő, Besztercze Bereczi Ho- 
monai kereskedő, Fogaras Spitzer Károly és fia 
kereskedő, Zágráb. 

„Bukarest"-szálloda. 

Dániel Zobel migréhe Bukarest. Ernst Man- 
súl gyáros, Comar auer kereskedő, 
Trieszt Oskar Wagner magánzó, Szász-Régen. Dr. 
Meichel Dénes magánzó, Szász-Régen. Nicolai 
Jonescu földbirtokos, Bukarest. Biluska Gergely 
kereskedő, Torda. 

,Baross"-szállod a. 

Reiner A. utazó Brün. Morvianu N. borke- 
reskedő, Bukarest. Popovici V. tanár, Bukarest. 
Altstádter J. utazó, Temesvár. Leichlinger F. 
utazó, Nagy-Várad. Deres Károly kereskedő, M.- 
Vásárhely Heiser H. szijgyártó, Medgyes. Ipsen J. 
kereskedő, Medgyes. Stierbock F. vendéglős, Bécs. 

hai Popescu kereskedő, Bukarest. Ferdi- 
nand Faschank magánzó, Bukarest. Jon Petrescu 
orvos, Bukarest. Jon Viszan tanár, Bukarest. Brü- 
genmann kereskedő, Berlin. Göber Vilmos keres- 

Abram 

kedő, Bécs. Grásser Alíred kereskedő, Budapest. 
Glesianu György cs. és kir. főhadnagy, Gyulafe 
érvár. 

vasuti nenetrend. 

I. Vonatindulások. 

Budapest felé: Vegyes 508 reggel 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2 u. Személy- 
vonat T48 este. Expressvonat ateden át) 10 26 este. 

Bukarest felé: Gyorsvonat 459 reggel. Ex- 
press-vonat 5 14 reggel. Vam esvenm 11—- d. e 
Gyorsyonat 219 d. u 

inaiába személyvonat este 6-18 (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep- és vasárnapon). 

Kézdi- felé Vásárhely : Vegyes vonat 4.550 reg- 
gel. vonat 850 d. e Személyvonat 3.10 
délután. 

Brassó Bertalantól Zernestre: Vegyes vonat 
950 d. e. Vegyes vonat 513 d. u. Vegyes vonat 
925 este. 

II. Vonatérkezések. 

Budapest felől: ze 8— reggel. 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 209 d. u. Express- 
vonat (Aradon át) 507 reggel. eson 1025 
este 

Bukarest felől: Gyorsvonat 2.18 d. u. Vegyes- 
vonat 701 möprssveonat 1019 esl 
vonat 1037 e 

Sinatából o malyvonat T40 reggel (csak j jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). 
g] rega eálról: Személyvonat csakis pénteken 

re 
l Vásárhely felől: Vegyes vonat 8:19 reg. 

gel. Személyvonat 150 d. u. Vegyes vonat 7-20 este. 
Zernesttől Brassó-Bertalanigp: Vegyes vonat 

T keggel Vegyes vonat 119 d. u. Vegyes vonat 
TO6 este 
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A budapesti értektőzede arjegyzései Nyilttér. nezgsgsezeserzegemessrgesesegesesEme 
1894. augusztus hó 6-án. (Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal — 

Magyar aranyj 4 210 felelősséget a szerkesztőség) 

Magyar koronajáradék 4", . 
Magy. vasuti sön ar: anyn m s ,, 

s a i 

Magy. vasuti kölcsön ezüstben 2.— 

Magy. kel vasut áll. kötv. 1876- be Igész seyey m mitiv Foulardokat x 
Magy. földteherm. vény (mintegy 450 különböző fajban), méterenkint s s 

Ialmérési jog megvál ötvén 96- 75 krtól 3 frt 65 krig; valamint fekete, fehér a s 

Horvát-szlavon földte n kötvé ny és szines sely emszöveteket 43 krtól 11r65k 

Magy ny reményeeg e m d sima, koczkás, csikos, világos, damaszolt e 2s 

Tiszaszab, és szegedi sorslegykölcsön 9830 minőségben Gnintegy 240-féle disposítió és 2000 eis 
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Táncztanitási jelentés. : NyOM d d 
29 
ést Tisztelettel alólirottnak van a nagyérdemü kö- 

zönséggel hogy az ez idényi Kolostor-utcza 26. 

első táancztamnfolyáaama b e el t vat 

gt 1894. szeptember i-én veszi kezdetét. ujonnan erendeztelvén, ajánlja mag á 
k 

Egyuttal tisztelettel tudatom a tánczmüvészet iránt érdek- 
m lődőkkel, hogy metg yar királyi oper ház első balettánczos tanit- 

mványa vagyok és itók egyesületé ének vizs- 
g gálóbizottsága előtt a tancztanitói vizsgat kitünö sikerrel letet- 
tem, s igy azon kellemes helyzetben vagyok, hogy e téren bár- 

mily magas igény eknek sekdelletek és városunkban a mai kor 
álló t zethetek, hol a modern testképző h 

mozgások, illemszabályok és tanezok elsajátitásához a legujabb és könyvek, röpiratok, körlevelek, táblázatok, falragaszok, 
g legkönnyebben felfogható tanmódot alkalmazom. heg 

ke Tanóráimat következőkép osztom be: Délután 5-7 óráig árjegyzékek, meghivók, étlapok, gyászjelentések, számlák 

k 8-12 éves gyermekeket oktatok, az esteli órákban felnőtteket g eljegyzési kártyák, névjegyek stb. stb. 

Továbbá hajlandó vagyok kivánatra külön társaságokat tanitani k 

mtór t egy. háznál, mint ánoziskoltimban Feket- gyors és pontos elkészitésére, izléses kivitelben s juta- 
s a e nyos árak mellett. 

A tanfolyam tartama árom ho. y 
kö Táncziskolámat és magamat a n. é. közönség becses párt- 
Me fogásába ajánlva, maradtam kiváló tisztelettel H , 

ze -rencs, HIRDETESEK 
ke159 - okl. táncztanitó. o 

k fölvétetnek 

a kiadó-hivatalban. 

BocdoOki 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb - megfelelőleg szakértelemmel természet- 
hüen kezelt - a maga nemében páratlan savanyuviz. 

Legelegánsabb borviz. 
Vői bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
kn vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

r Átlag 1893. deczember 31-én: = 
Érvényben lévő kötlvények . . 277 millió M. 

Tényleges vagyon 5,413.IIG M. 

Eeferenczliáakat aci 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEMVORKI GERMANIA életbiztosito társaság Egy literes üveg viz ára üvegeseréléssel 5 krajczár. 
apható: 

mnezyarorszázi esztalyámalr Brassóban Weisz Mihály-uteza 12. szám alatt lévő raktá- 
romban továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a 

Erdély, Szlavonia Horvát ország és vezérképviselősége : vendegtökben 
Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra. Tisztelettel 

Telephon: szám. Gyersy Jozset 
e, 

160 (1-100) Bodok. skezék begye) 
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gynökök al kalmaztatnak. m 
B assó, nyomatja és kiadja a „Brassó- nyomdáj: a Grünfeld Vilmos. 


